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YEPHIYEHKO JlIioamMmuia AHaToJiiBHA
— acmipaHT Kadeapu cIemiadbHOi  OCBITH
YMaHCBKOTO JIePIKaBHOTO TIe1aroriyHoro
yHiBepcureTy imeni [TaBna Tuuunn.
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OPI'AHI3ALIA AJIOBOI I'PU SIK IHTEPAKTUBHOI'O METO1Y
HABYAHHSA ITHO3EMHOI MOBH CTYAEHTIB TPAHCIIOPTHHUX
CIIEOIAJIBHOCTEMU BH3

ITocTanoBKa Ta OOTPYHTYBaHHA
aKTYyaJbHOCTi MPo0JieMHu. 3 METOIO TiATOTOBKH
BHCOKOKBaJTi(hikOBaHUX (PaxiBIiB MPOBOIATHCS

SK  JIeKdii, ceMiHapchki, JlabopatopHi i
NpPaKkTU4YHI  3aHATTS, Tak ©W iHWI  QopMmu
HaBYaHHS, 30KpeMa W  JijoBa TIpa  fK

243

MpOoOJIEMHU METOJ y HaBYaHHI i1HO3EMHOI MOBH
CTYJICHTIB. AJ)Ke 3a3HaYa€ThCS, M0 TPH TIOJaHH1

Martepialry B irpoBiii  dopMi  CTyIeHTH
BUSBJSIFOTh aKTHBHICTh 1 3alliKaBICHICTH Y
pe3ynpTatax CBOE€l HABYANBHOI  JiSUNTBHOCTI.

BuHukae roctpa HEOOXiJHICTH y CEpHO3HOMY
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MEPEeOCMHCIICHHI W TIMOOKOMY aHasi3i Hallux
ySBJICHb TIPO CY4YacHi I1HTEPAaKTHBHI METOIH
HABYAHHS.

Amnaji3 OCTaHHIX JOCJTiIKeHb i
myOuikamiii. [HTepakTHBHI METOIM HAaBYaHHS
ITUPOKO BHUCBITIIOIOTHCSA Y TIpamsx 0araThox
yueanx (A. BepOunpkmii, 0. €menpsHOB,
C. HikonaeBa, O. IletpoBchkmii, P. IlioHoBa,
€. Tlomar, O. TIlomeryn, 1. IlIpoxom’es,
I'. CeneBko, 3. CnenkaHnb Ta iH).

3apy6ixkni yueni ([Ixozed . Kamraxan i
Jleonapny X. Kunapk) posrispanu ocoOiaMBoCTi

iIrpoBOro MeToAy HaB4aHHs, (QYHKLII irop,
kiaacudikanii  irpoBoi  JisUIBHOCTI  TOWIO.
OcTaHHIM  4YacoM  JUIOBI  irpy  LIMPOKO

JOCTIJKYIOTBCS B HABYaHHI 1HO3EMHHX MOB Yy
BH3 3a xopaonom (mpaui JI. BurmiHskoBofi,
JI. I'padosoi, T. I'pumenkosoi, JI. Kotisporoi,
O. Macnuko, I. TTaBnoBoi, B. Ckankina ta iH.).
Jlesiki acmieKTH NIJIOBUX irop sK iHTEPAKTHBHUX
METOJMIiB HaBUaHHS pO3poOJICHO B TpaIsx
I. A6pamoBoi, M. bipmreitn, M. bparuucrkoro,
B. bByprxoBa, B. €dumosa, P. XKyxkona,
B. Komaposa, B. Mapmesa, B. IInarosa.
Meto10 cTaTTi € BU3HAYaHHs crienudiku
JIJIOBHX irop Ta MOXJIMBOCTI IX 3aCTOCYBaHHS B
HABYAJBHOMY TMPOLECI BHIIOi IIKONU IS
iHTeHcu(iKanii BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH
CTYJCHTaMH TPAHCIIOPTHUX CICIiaJbHOCTEH.
Buxaan OCHOBHOT'0 MaTepiany
pocaimkenHsi.  JlimoBa rpa 3 ycmixoM
3aCTOCOBYETHCS B HaBYaHHI 1HO3EMHOI MOBHU Y
BHIIA TIKOJ JUIS CTYAEHTIB TPaHCIIOPTHHUX
crierianbHOCTed (OakanmaBpiB 1 marictpiB). Lle
JTO3BOJIsiE HAONM3WTH HABYAJIBHUH TPOIEC [0
0CcOoOHCTICHOT Mi3HABaJIBHOT aKTUBHOCTI
CTY/ICHTIB, IO J1a€ 3MOTY CTY/IEHTaM 3pO3yMITH i
BUBYNTH HaBYAIBHUM MaTepianm i3 pi3HUX
no3uniid. CoriaiibHa 3HAYYIIICTh IUIOBUX irop y
TOMY, IO B TpOIECI pPO3B’S3aHHSA 3aBJaHb
aKTUBI3YIOTbCSI HE TIIbKM 3HAHHA, ale W
PO3BUBAIOTHCA KOJEKTUBHI (KOMaHIHI) (GopMu

CITIIKYBaHHS.
JlinoBa Tpa — 1€ CTBOpPEHHS CHTYyaIii
BHOOpY 1 TPUHHATTA pillleHHA, B  SKid

BiITBOPIOIOTHCSI YMOBH, OJIM3BKi 110 pealbHuX. Y
HI TepeadavyaroThCs Taki PoJli YYaCHHUKIB, sKi
JIO3BOJISIIOTH OCMHCIIMTH, NEPEKUTH H OCBOITH
HOBI (hyHKLIT. Y Ipi 3aKiazeHa KOHKPETHA MO
abo sBUIIE, W0 MiUISITa€ MOAETIOBAHHIO, 1
JIONTYCKAEThCSL BITHECEHHSI IrPOBOro dYacy [0
OyIb-IKOTO Tepiofy (TenepimHbporo, MHHYJIOTO,
Maiioyraeoro) [4]. [linoBa rpa — 1ne Mojenb
BiZIpi3Ky ManWOyTHBOT mMpodeciiHHOl HisSITBHOCTI

crymentiB.  Ile  imitamis  ympaBIiHCBHKOI,
TIOCIII THUIBKOT, e garoriguol peanbHOT
NISTBHOCTI  BHKJIagada, KEpiBHUKA IIE€BHOTO
3aKiay.

ITepeBaroto minoBUX irop € Te, IO BOHHU
MOEIHYIOTh TEOPIF0 1 MPAKTUKY, CIPUSIIOYH
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(opmyBaHHIO TpodeCciiHUX 3HAHB | MPAKTHYHUX
yMiHb. [rpy mifBUINYIOTH iHTEpEC 10 Mpeamera,
o BHBYAETHCS, OCKUITbKH BOHH
CYIPOBOJIKYIOTHCS IO3UTHBHUMU €MOIIISIMH [2].

JinoBi irpu OynyloTbcsi Ha NPUHLUIIAX
KOJICKTHBHOI Tpalli, MPaKTHYHOi KOPHUCHOCTI,
JIEMOKPATUIHOCTI, TJIACHOCTi, 3MarailbHOCTI,
HEOOMEXEHOI MEPCIIEKTHBU TBOPYOi JisUTHOCTI
y MeXax JiJoBoi rpu [5; 6].

JlinoBa Tpa € mepemyciM «iHCTPYMEHTOM)
PO3BUTKY  TEOPETHYHOTO 1  MPAKTUYHOTO
MHCJIEeHHS (axiBLs: 3aTHOCTI aHai3yBaTH
CKJIQJIHI yMOBH BUPOOHMIITBA, BUKOHYBAaTH HOBI
i HecrioniBaHi pogeciiiHi 3aBaHHs.

[lemaroriuna  CyTHICTH JAUIOBHX  Irop
[OJISITa€ B aKTHBI3allli MHUCJICHHS, ITiJBHUILECHHL
CAMOCTIHOCTI W  KpEaTMBHOMY  MiAXOII
MaiOyTHBOTO  (axiBIl, HAOJMKEHOTO  JIO
npodopieHTaliiHOTOo, MiATOTOBI A0 TOIATBIIOT
npodeciiHoi MIPaKTUIHOT TiSTBHOCTI.
BigmoBigHO [0 1[BOrO BH3HAYAECTHLCSA MeETa
JIIIOBOT TPU SIK (JOPMHU OpTaHi3aimii HaBYaHHSI —
chopmyBatu mpodeciiiHi HABUYKH W yMiHHS
CTYJCHTIB 3 IHO3¢MHOI MOBH B aKTHBHOMY
TBOpYOMY miporieci [2; 3].

JinoBa rpa — 1ne ¢opma BIITBOpPEHHS
HPEMETHOTO Ta COILIIaTIbHOTO 3MICTY
MaiOyTHBOI TpodeciiHOl AisbHOCTI (axiBLd,
MOJICJTFOBAHHST CHUCTEM BITHOCHH, XapaKTCPHUX
JUTsT i€l TisIhbHOCTI 3arajoM. 3a TMpaBUIBHOL
oprasizaiii rpu CTYIEHT 3IIHCHIOE MisUTbHICTB,
npodeciiiny 3a ¢GopMoI0, aje HaBYAILHOIO 3a
CBOIMU pe3y/bTaTaMd # OCHOBHUM 3MiCTOM.

JlinoBi  irpy  HEOOXigZHO  TOTYBaTH,
BpaxoOBYIOUM  Pi3HI  YUHHUKH:  CHEIH}iKy
pobouoro wMmarepiany, 30KpeMa BHBYCHHS W
MOBTOp TpamatuyHux TeMm (complex object,
complex subject, conditional clauses Tomo),
HACHYCHICTh JICKCUKO-TPaMaTUIHUX
0coOIMBOCTEH TEKCTIB 3a ()axoM CTYICHTIB 1
TEMATUYHHUX JICKCUYHUX OJUHHIL 32 TEMaMH,
Hanpukirag «Roads and Bridgesy», «Computersy,
«Automobile», «Transportationy Tormo.

VY mporeci mATOTOBKH O€pyThCS A0 yBaru
0a30Bi 3HAHHS CTYACHTIB, OCOOJIMBOCTI iIXHLOTO
CBITOCTIpUHHATTS 1  CBiTOOQUeHHS  TOIIO.
Buxonytouu irpoBy pojb, BCTyNalOdd B YMOBHI
peaibHI  BIIHOCHMHM 3 IHIIMMHU TPaBIsIMH,
CTyAeHT HaOyBae IIHHMW IOCBin i 3100yBae
HOBI 3HAHHS, BHPOOJIIE BMIHHS Ta HABUYKH,

dbopMye  IOCBII ~ MOXIUBUX  HpodeciiHuX
KOHTAaKTIB 3 1HO3EMHHMH KOJICTAMH U I1IOBHMU
napTHepamu. Y OB Tpi  MDKPOJIBOBE
CHUIKYBaHHS HACHYYETHCS eTUYHO-
TICUXOJIOTTYHUM 3MICTOM, BiOyBa€eThCA

HAJAINTYBaHHS TPaBI[iB HA CIUIbHE BUPIIICHHSI
npodeciiHuX TpoOJieM, MO0 BHHHKAIOTH
MpoIIeCi TpH.

OpranizoByloud [iJOBY Tpy, BHKJIamad
MOBMHEH BPaxoBYBATH TaKi i 0COOIMBOCTI:
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- Ipynu-y4acHHLI  MaloTh Oytn
HeBenukumu (3-8  ocib), ame  MoOXKiIHBa

HEOOME)XeHa KIIbKICTh IPYII-y4acHHUIIb;

- KOXKCH WICH TPYMH MMOBHHEH YiTKO
3HATH MPO CBOi 000B’S3KU i ypaxOBYBaTH YacOBI
00OMEXEeHHS B Ti;

— 000B’SI3KOBO  Ma€  MPOBOJUTHCS
aHai3 pe3yabTaTiB IPH IMICIs ii 3aBEPIIICHHS.

V mpotieci miArOTOBKY JiJI0BOT TPU MOXKYTh
BHKOPUCTOBYBATUCS YCi IUIAKTHYHI METOJH:
MOSICHIOBAJIbHO-LTIOCTPATUBHHUH,

PEIPONYKTUBHUYN, MPOOJIEMHE  BHKJIQJAHHS,
YaCTKOBO-MOLITYKOBHIH, JOCIIIIHULBKUN [1,
c. 220-225].

Ipasuna rpu BiZJOOpaXkaroTh

XapaKTCPUCTHKH PEATbHUX MPOIECIB 1 ABUIII,

SKl ICHYIOTh Y TIPOTOTHIIAX 3MOICIbOBAHOI
npodeciifHoi  peaNbHOCTI Y CIPOIIEHOMY
irpoBOMY BapiaHTi HaB4YaJbHOI abo 1032
HaBYAJILHOT JISUTBHOCTI.

IIpaBuna rpu TakoX MICTATH OOMEXKCHHS
IIOJI0 TEXHOJIOTil 1 periaMeHTy TpH, poyied i
byHKITIH BHKJIaJ[a9iB-BEIYIHX, CHCTEMU
OIIHIOBAaHHS. XapakTep MpaBHJI JIOBOi TIpH
3a0e3neuyeThCsl  BIATBOPEHHSIM PEANBHOTO W
JJIOBOTO KOHTEKCTIB TPH, [I0 IOB’S3aHO 3
CHUCTEMOI0 CTUMYJIIOBAHHS ¥ IHCTPYKIUSMH IS
TUX, XTO rpae. J[iioBa rpa — e KOHTPOJILOBaHA
cuUcTeMa, TpoUeAypa TIpU  TOTYETbCA i
KOPHUTyeTbes BUKIanadem [1, c. 222-223]. Skmio
rpa TPOXOIUTH Y 3aIUIAHOBAHOMY DEXKHMI,
BHKJIaJJa4 MOXeE He BTpydaTucs B irpoBi
BiIHOCWHH, a JIAIIE CIIOCTEPIraTH Ta OI[IHIOBATH
iITpOBY OiSUTBHICTH CTyHeHTIB. Skmo >k mil
BUXOAATH 3a MEXi IUIaHy, 1 MeTa 3aHATTS HE
JIOCATAETHCS, TO BHKIAAa4 MOXE CKOPUTYBATH
HarpsiM TpH Ta 11 eMOoLiitHNIT HAacTpil.

Sk moxaszaB 0coOMCTHH [OCBiJ 1 IOCBIX
IHIIMX BUKJIanaviB kKadeApu IHO3EMHOT MOBH
XapKiBCBKOTO HAI[IOHAJIbHOTO aBTOMOOLIBHO-
JIOPOKHBOTO  YHIBEPCHUTETY MPOBEACHHS
IIJTOBUX Irop MOXHAa PEKOMEHIYBAaTH IS
CTBOPEHHSI 00’ €KTHUBHOI CHCTEMH OIIHIOBAHHS 1
KOHTPOJIIO pillleHb, SKi MPUAMAIOTHCSA, IO
nepenbadae 3MICTOBE OIIIHIOBaHHA, 3a0e3redye
3MarajJpHUH XapakTep TPH, JO3BOJIIE OI[IHIOBATH
TISTTBHICTh i OCOOUCTICHI SKOCTI YYaCHHKIB I'PH,
YCHIIIHICTE pOOOTH IrpOBUX IPYII.

JinoBi irpy HagarOTh TOCTYH JI0 BUTBHOTO H
e(heKTUBHOTO OMPAIIOBAHHS, HANPHUKIAJ, TAKUX
PO3MOBHHUX TE€M 1 JICKCHKO-TPAMATUYHUX BIIPAB,
IO CIIPHUSIOTH BUBUCHHIO JICKCHKO-TPAMaTHYHUX
ocoOnMBOCTE TEKCTIB 3a TeMaMH: «Sports,
games, hobbies», «University life», «Invitationy,
«Hotel», «Telephoning» «Shopping», «Science».
«Trouble with the cary, «Travelling» i
TEMaTHIHUX JICKCHYHUX OJWHHUIL 32 TEMaMH
«Languages», «Educationy, «Sciencey,
«Business and Economy», «Roads and Bridges,
«Computers», «Automobile», «Transportation».
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Y npoueci MArOTOBKM A0 TpH aKTUBHO
BUBYAIUCS I TIOBTOPIOBAJIKCS IPAMATUYHI TCMH,
a came: complex object, complex subject,
gerund, conditional clauses Tormo.

pomy IepeLyBaio camocTiiiHe
OTIpaIlIOBaHHA CTaTed 13 (¢axoBUX BHUIAHb
OPUPOAHUYOTO [HUKIY 3a CHEHiaTbHOCTAMHU:
«American Naturalisty, «Animal Behavioury,
«Comparative  Physiology and Ecology»,
«International Journal of Biometeorology»
Tomo. BWKOpHUCTaHHA HAYKOBO-HOMYJISPHUX
TEKCTIB 1 3alydeHHs iX Yy WIArOTOBLI M0
MPOBEJCHHS JIIOBUX IrOp CIPHSIIO OBOJIOIHHIO
MaiiOyTHBOK CICLIaJbHICTIO Ta Opi€HTalii Ha
HAYKOBY c(epy CIIKYBaHHS BXXC Ha HECPIIOMY
erami HaBYaHHA. AJDKe IIi3HA CHeliaii3aris
CTYACHTIB  TPAHCIOPTHUX  CHCHiaJbHOCTEU
YCKJIAIHIOE BHKOPHCTAHHS 3arajlbHOHAYKOBUX 1
BY3bKOCIICIliaIbHUX TEKCTIiB U OBOJIOAiHHS
HaBUYKAMH ayIiIOBaHHA i MOTaHO BIUIMBAE Ha
3arajbHe CTaBJICHHS CTYJEHTIB 0 MaiOyTHHOI
npocdecii. J[imoBi irpu, mo TPOBOAMIHCS 31
CTYACHTAMH TPAHCHOPTHUX  CIEIiabHOCTEH,
JIOTIOMAraTd aKTUBHOMY BHBYCHHIO JICKCHKU 32
Temoto «KoHCTpyKIIist aBTOMOOIISI».

3amydeHHs [0 HABYANBHOTO  IIPOLECY
IUIOBMX irop CKJIAfae TMEepPeAyMOBH  UIS
CTBOPCHHSI 1HHOBAIIMHOI METOJWKH HaBYaHHS,
10 J103BOJISIE €(DEKTUBHO BUPIIIYBATH KOMILICKC
METOIMYHMX 3aBJaHb Ha CyJacHOMY piBHI
HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB Yy BHIIiH KoM, a
came:

- dbopmyBaTH ¥  yHOCKOHAJIIOBATH
KOMYHIKAQTHBHI KOMITETEHIIi1 B iHAWBIAyaIbHOMY
peKMMiI 3 KOHIIGHTPAIIEI0 CBOiX TBOPYHX
MOXJIMBOCTEH;

— IIOTIOBHIOBAaTH AaKTHBHUW 1 IAaCHBHUIMA
3amac JICKCMKH Cy4YacHOI 1HO3EMHOI MOBH
3aBISIKM PO3LIMPEHHIO KOMYHIKalii y mpoueci
TPOBEACHHS IIIOBOT IPH;

- 3HalOMUTH CTY/IEHTIB i3
COIIOKYJIBTYPHHUMH  pEANiIMA  MOBH, IO
BUBYAETHCS, HAYKOBHUMH  JIOCSTHEHHSIMH Y
MaiOyTHiH npodecii;

— (QopMyBaTH 'y CTYACHTIB CTilKy

MOTHBAIIIO IO IHIIOMOBHOI JisSUTBHOCTI B OYIIb-
Kt chepi KoMyHiKallii, 30kpemMa i mpodeciitHo

OpIEHTOBAHOT;

— 30UIBIIMTH  MOXJIMBOCTI  TBOPYOTO
Xapakrepy HaBYaHHS i PO3LIMPHUTH
IHTEJIEKTYyaJIbHI MOKJIMBOCTI CTYZICHTIB.

OTKe, 3a3HAYUMO OCHOBHI TIepeBaru
3aCTOCYBaHHS JUJIOBUX Irop y HaBYaHHI

1HO3eMHO{ MOBH y BHIITi{ IIKOJIi:

— Mera Tpu 31eOiTBIIOTO BiAMOBiIAE
MPAKTUYHAM TOTpebaM CTYACHTIB 1 CHpuse
IMOMHHOMY OCMHMCIICHHIO LIMPOKOTO CHEKTPY
(haxoBuX TpobIIEM;

— y r1pi
MaiOyTHBOT

dhopmyroTbcs
npodeciitHoi

YCTaHOBKH
JUSIILHOCTI,
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JIOJIAI0ThCA CTEpPEOTHIIH, KOPUTYEThCS TEpMIHOJIOTIYHUHA BOKaOynsipid 3a MalOyTHIM
CaMOOLIHKA i1 BUSIBIISIETBCSI OCOOUCTICTD; ¢axoM cryzmeHTa Ta npodeciiini  BMiHHS

— CTYIGHTH 3aJ0BOJICHI  HaBYaJIbHUM CHIJIKYBaTHCS Y XOi JUCKYCIi.

MPOIIECOM, MiJBUIYETHCS TXHS MOTHBALIS [0
HABYAHHS W CMOIIHHO HACHYCHHS ITiIrOTOBKH
no mnpodeciiHOl  misITBHOCTI,  OOTOBOPEHHS
pE3yNbTATIB TPU CHPHUSE 3aKPIIICHHIO HAOyTHX
3HaHb.

s ¢opma opranizamii HaBYAILHOTO
TIPOIIECY YCYBAaE PO301KHOCTI MK aOCTPaKTHUM
XapakTepoM TEOPETHYHHX 3HAaHb 3 1HO3EMHOI
MOBH Ta pCallbHUM XapaKkTepoOM MaiOyTHBOT
npodeciiftHol  MISTIBHOCTI W MOJXJIMBICTIO
BUIBHOTO  CIUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
OkpiMm TOro0, AOCBiA, HAOYTHI Yy Tpi, MOKe OyTH
OibLI MPOAYKTHBHUM MOPIBHSHO 3 HaOyTHM Yy
npodeciitnid  gisuteHOCTi.  lle  BimOyBaeTbes
3aBASKH TOMY, IO JiJIOBI irpul JO3BOJISIFOTH
301BIIATH MacimTad o0cATy IiHCHOCTI, HAOYHO
JIEMOHCTPYIOTh Pe3yabTaTH MPHUHATHX DIlICHD
[4].

[HpopMartis, sIKOI0 KOPUCTYETHCS (axiBelb
Yy peampHOCTi, MOXXe OyTH HEMmoBHOIO abo
HETOYHOIO, a JUIs TpHU i HANAETbCA XO0Ya W
HEIOBHA, ajie TOYHA iH(pOpMAILlis, 10 MiJBHILYE
JIOBIpY JI0 OTPUMAaHUX PE3yJbTaTiB i CTUMYJIIOE B
MaiiOyTHbOMY TIpoLleC TIPUHWHATTS Ha ceOe
BIJINOBIJAILHOCTI y CKJIagHUX MpOQeciiHUX
cuTyalisx. MojenpoBaHa CUTYyallis nependoayae
HEOJHO3HAYHICTh PpIillleHb, MICTUTH €IIEMEHT
HEBHU3HAYEHOCTI, 110 320€31euyoTh
mpoOJIeMHHN  XapakTep TpH Ta BHSABJICHHSA
3miOHocTel TpaBiiB. IlpsMe ¢dopMyroBaHHS
poOJIeMH 9M BKa3iBKa HA HEl HEMPUITYCTHMi. Y
TOM JX€ dYac IpaBWia, HOPMH (OPMYITIOIOTHCS

OJIHO3HAYHO.
JitoBa Tpa gomomarae  JIOCSTHCHHIO
HABYAJIbHUX, BUXOBHUX Ta PO3BHBAJBHUX I[iJEi
KOJICKTUBHOTO XapakTepy Ha OCHOBI
O3HAWOMIICHHSI 3 pPEaJbHOI  OpTraHi3ali€ero
pobortu [3; 4].
3acTocyBaHHS ~ JJIOBHX irop  BUSBIISE

e(peKTHBHICTh y Ti3HABaJbHOMY U BHXOBHOMY
acreKTax, aJke y MpoIeci MiJ0BOi IPH CTyACHTH
03HAHOMIIIOIOThCS 13 CYYaCHHUMH METOJaMH
BHpIIICHHS TIPOOJIeMH, HAPUKIIAJ OPTaHi3aIliero
poOOTH KOJIEKTHBY, OCOOHCTHMH (YHKITiSIMHU
cBO€i MaitbyTHBOI ocaau Tomo. Kpim Toro,

mig  4yac  JUIOBOI  Tpu  (OPMYETBCS
KOMaHIHUHA JyX YYaCHHKIB TPH, BU3HAYAETHCS
BHECOK  KOXHOTO 3  HHUX]  KOJICKTUBHO
OOrOBOPIOIOTHCSL  BCI MHUTAHHS, IO CIPHSE
(OpMYBaHHIO  KPUTHUYHOCTi,  IIOBarm  JO
ToBapumiB 1o Tpi. OxpemMo  3a3HAYUMO
PO3BUBAJIBHUIA aCHEeKT TMOAIOHOT isSITbHOCTI,
apke 'y TIpOleCi JUTOBOI TPU PO3BHBAIOTHCS

JIOTIYHE MUCJICHHS, 3JaTHICTh JO TIONIYKY
BIZIIOBiEH Ha IIOCTaBJIEH] 3aMMTaHHs,
YIOCKOHATIOEThCSL  IHIIOMOBHE MOBJICHHS U
MOBIICHHEBUH CTHUKET, 30UTBIIYETHCS
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Tinpku BpaxyBaHHS BCiX OcoOIMBOCTEH
uiei gopmu opranizauii HaBYaHHS, JOTPUMAHHS
BUMOT 1 peKOMEHAalid Ioa0 il TpPOBEACHHS
JaayTh TO3WTUBHUM pe3ysbTaT HAaBUYAIBHOI
JUSTBHOCTI 3 1HO3€MHOT MOBH y BHIIIIH IIIKOJTI.

BucHOBKHM Ta mepcneKTHBH MOJAJBIINX
po3Binok Hampsmy. OTXe, nOiloBa Tpa SK
IHTEpaKTHBHUM METOJl HaBYaHHS 1HO3EMHOI
MOBH CTYJIEHTIB Jjonomarae (opMyBaTu yMiHHS

npodeciiinoro (1 He TUIBKM) CHUIKYBaHHS
IHO3EMHOI0  MOBOIO,  CHPHSIIOTH  PO3BHUTKY
NOTPIOHUX SKOCTEH OCOOMCTOCTI y CIIJIKYBaHHI:
KOMYHIKa0eJIbHOCTI i TOJIEPaHTHOCTI,
panioHaNIbHOCTI " opieHTarii Ha

CHiBpOOITHUIITBO. TOX YBEJACHHS JUIOBUX irop y
HaBYAaHHSI 1HO3EMHHX MOB € BaXKJIHBHM 1
HEOOX1THIM YNHHUKOM 3a]TydeHHS CTYNIEHTIB JI0
CaMOCTIHHOTO  aKTHBHOTO HAaOyTTS 3HaHb,
(hopmyBaHHSI YMIHHSMHU 1 HABHYOK CITIJIKYBaHHS,

PO3BUTKY IXHBOI Ti3HABAILHOI AKTHUBHOCTI,
(opMyBaHHS TBOPYOi OCOOHCTOCTI CTYICHTIB
TPAHCHOPTHUX creLiaibHOCTEH BH3.

IepcrexkTBY MOAATBIINX PO3BIIOK yOadaeMo B
3aCTOCYBaHHI W PO3BUTKY BCIX BHUJIB [IJIOBUX
irop i3 3aJIy4eHHSIM KOMIT IOTCPHUX TEXHOJIOTIN
ta [HTepHET-pecypciB.
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COMPUTER ASSISTED LANGUAGE LEARNING IN THE DEVELOPMENT
OF COMMUNICATIVE COMPETENCE

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Changes in the
educational system of Ukraine and achievements
in the spheres of theory and practice of teaching
foreign languages demand the renovation of
educational technologies. The main points of
teaching must be communicative approach and
personal creative work of learners during the
educational process. One of the innovative
means in modern teaching process is computer
assisted language learning.

Providing experiences for contact with
language in context may prove difficult for
foreign language teachers. Constrained by lack
of sufficient access to the target culture, teachers
often rely on textbooks and classroom materials
in teaching language.

The purpose of the article is to survey the
literature that represents the existing of
knowledge base concerning the nature of
computer assisted language learning (CALL)
environments as it relates to the acquisition of
foreign languages.

The maine material of the study.

Communicative competence.

The notion of communicative competence,
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a concept developed by D. Hymes [2, p. 5],
refers to the ability to use speech appropriately in
varying social contexts. Competent speakers of a
language should know what to say, to whom, and
how to say it. S. Savignon [6, p. 4], who
introduced the idea of communicative
competence (CC) to foreign language teaching,
originally defined communicative competence as
the «ability to function in a truly communicative
setting — that is, in a dynamic exchange in which
linguistic competence must adapt itself to the
total information input, both linguistic and
paralinguistic, of one or more interlocutors» [6,
p. 4]. She included the use of gestures and facial
expression in her interpretation and later refined
her definition of CC to comprise of the following
qualifications:

— CC is a dynamic interpersonal trait
depends on the negotiation of meaning between
two or more persons who share some knowledge
of language.

— CC applies to both written and spoken
language.

— CC is context specific. The
communicatively competent language user
knows how to make appropriate choices in



